
Rind- und Kalbfleisch l Hofmetzgerei Wilhelm l Sölden
Ötztaler Quellfische l Familie Mrak l Längenfeld

Milch l Familie Brüggler l Huben bei Längenfeld

Kartoffeln, Gemüse & Obst l Emil Rauch l Roppen
Kartoffeln & Gemüse l Franz Kapeller l Mieming

Ötztal trout l Family Mrak l Längenfeld
Yoghurt l Family Plörer l Winklen near Längenfeld
Milk l Family Brüggler l Huben near Längenfeld

Potatoes, fruits & vegetables l Josef Norz l Kematen
Potatoes, fruits & vegetables l Emil Rauch l Roppen
Potatoes & vegetables l Franz Kapeller l Mieming

The finest products are created where people work with passion, experience, and respect. That is why we
source many of our ingredients from carefully selected producers in our Alpine region. With Regional 200, we
are committed to short transport routes, exceptional quality, and genuine craftsmanship. 

The Regional 200 label identifies food and products that are grown, produced, and processed within a 200-
kilometre radius – encompassing the Ötztal and extending across four neighbouring countries. In this way,
every dish tells the story of its origin – authentic, regional, and prepared with great attention to detail. 

Our Regional 200 Partners:

Bacon l Meat l Family Falkner l Fleischhof Oberland
Lamb l Sigi Grüner l host

Die schönsten Produkte entstehen dort, wo Menschen mit Leidenschaft, Erfahrung und Respekt arbeiten. Deshalb
beziehen wir einen Großteil unserer Zutaten von ausgewählten Produzenten aus unserer alpinen Heimat.

Mit Regional 200 verpflichten wir uns zu kurzen Transportwegen, höchster Qualität und echter Handwerkskunst.
Das Siegel kennzeichnet Lebensmittel und Produkte, die innerhalb eines Radius von 200 Kilometern erzeugt und
verarbeitet werden – rund um das Ötztal, über vier Länder hinweg.

So erzählen unsere Gerichte die Geschichte ihrer Herkunft – ehrlich, regional und mit viel Liebe zum Detail.

Unsere Regional-200-Partner:

Unsere Heimat. Unser Ursprung.

T Ä G L I C H  1 2 . 0 0  -  1 8 . 0 0  U H R

B E R G L A N D S  B I S T R O

Speck l Fleisch l Familie Falkner l Fleischhof Oberland

Joghurt l Familie Plörer l Winklen bei Längenfeld

Honig l Gebirgsimkerei Klotz l Längenfeld
Kartoffeln, Gemüse & Obst l Josef Norz l Kematen

Lammfleisch l Sigi Grüner l Gastgeber des Hauses

Beef and Veal l Meat l Family Wilhelm l Sölden

Honey l Family Klotz l Längenfeld



V O R S P E I S E N
S T A R T E R S

Bitte informieren Sie sich bei unseren Servicemitarbeitern über Allergene und teilen Sie uns Ihre Allergien und Unverträglichkeiten mit. 
Alle Preise sind in EUR und verstehen sich inkl. Mehrwertsteuer. (Juli 2026)
Please ask our service team about allergens and let us know about your allergies and intolerances. All prices are in EUR and include VAT.

B U R R A T A
Ochsenherztomaten I Pinienkerne I Rucola I Basilikumpesto I Focaccia
Burrata I oxheart tomatoes  I pine nuts I rocket I basil pesto I focaccia bread

18,5

1

24,5B E E F  T A T A R  1 0 0 g
Hausgemachter Frischkäse I Senfcreme I Pilze I Eigelb I Toastbrot
Beef tartar I homemade cream cheese I mustard cream I chanterelles I egg yolk I toast

Ö T Z T A L E R  M A R E N D E
Heimische und Hausgemachte Räucherspezialitäten I Tiroler Käse I  Bauernbutter I
Essiggemüse I Kren I Brot
“Ötztal Marende” I homemade smoked specials I lechtal cheese I farmer´s butter I pickled vegetables I
horseradish I bread

18,5

 Frittaten 

“Salzburger” chicken I shiitake mushrooms I Thai basil

S U P P E N

G E L B E  C U R R Y - K O K O S S U P P E
Salzburger Hendl I Shiitakepilze I Thai Basilikum

12,5

Speckknödel speck ham dumpling

sliced salted pancakes

K R Ä F T I G E  R I N D S S U P P E
Beef bouillion

7,8

7,8
semolina dumplingGriesnockerl 7,8

S O U P S

liver dumplingLeberknödel 7,8



S A L A T E
S A L A D S

Bitte informieren Sie sich bei unseren Servicemitarbeitern über Allergene und teilen Sie uns Ihre Allergien und Unverträglichkeiten mit. 
Alle Preise sind in EUR und verstehen sich inkl. Mehrwertsteuer. (Juli 2026)
Please ask our service team about allergens and let us know about your allergies and intolerances. All prices are in EUR and include VAT.

A L P I N  S A L A D  B O W L
Bunte Salate I Rohkost I Erbsen I Sprossen I Sonnenblumenkerne I 
Hanföl I Hausgemachter Weissweinessig 
Alpin Salad Bowl I raw vegetables I peas I sprouts I sunflower seads I hemp oil I homemade apple vinegar

18,5

2

P A S T A

C A E S A R  S A L A D
Romana Salatherzen I Speck I Croutons I Parmesan

Caeasar salad | romaine lettuce | speck ham | croutons | parmesan cheese
with chicken breast

18,5

P A S T A

mit Hühnerbrust 25,5

mit Hausgeräuchertem Rinderschinken With homemade smoked beef ham

P E N N E  P O M O D O R O
Penne I frische & getrocknete Tomaten I Parmesan I Basilikum 
Homemade penne I fresh & dried tomatoes I parmesan I basil 

18,5

22,5

Längenfelder Lachsforelle
Kürbiskern-Backhendl

25,5

25,5
salmon trout from Längenfeld

fried chicken with pumpkin seed crust

T A G L I O L I N I  V E R D I
Tagliolini I Kräuterpesto I Brokkoli I Baby Blattspinat I Bergkäse
Tagliolini verde I herbs pesto I broccolis I spinach I mountain cheese 

18,5



Bitte informieren Sie sich bei unseren Servicemitarbeitern über Allergene und teilen Sie uns Ihre Allergien und Unverträglichkeiten mit. 
Alle Preise sind in EUR und verstehen sich inkl. Mehrwertsteuer. (Juli 2026)
Please ask our service team about allergens and let us know about your allergies and intolerances. All prices are in EUR and include VAT.

B E R G L A N D S  C L A S S I C S

W I E N E R  S C H N I T Z E L
Vom heimischen Milchkalb I Petersilienkartoffel I Preiselbeeren
Traditional veal Wiener Schnitzel I parsley potatoes I cranberries

28,5

L A C H S F O R E L L E
Safranrisotto I Romanesco I Beurre Blanc
Salmon trout poke I saffron risotto I romanesco I beurre blanc

28,5

3

S A N D W I C H E S ,  B U R G E R
A N D  M O R E

Alle unsere Sandwiches und Burger wahlweise mit
Süßkartoffelpommes oder Pommes frites

All our sandwiches and burgers optionally with
sweet potato fries or French fries

28,5V E G A N E R  B U R G E R
Veganes Patty I Red Coleslaw I Romanasalat I gebackenes Essiggurkerl
Vegan burger I vegan patty I red coleslaw I romaine lettuce I 
baked pickled gherkin

28,5Ö T Z T A L E R  B E E F - B U R G E R

Ötztal beef burger I 200 gr. beef I coleslaw I romaine lettuce I Lechtal cheese I bacon jam I 
baked pickled gherkin

200 g Rinderfleisch I Coleslaw I Romanasalat I Lechtaler Käse I Baconjam I
gebackenes Essiggurkerl 

C L U B  S A N D W I C H
Hühnerbrust I Speck I Spiegelei I Coleslaw I Cocktailsauce
Club Sandwich I chicken breast I speck ham I fried egg I coleslaw

28,5



Bitte informieren Sie sich bei unseren Servicemitarbeitern über Allergene und teilen Sie uns Ihre Allergien und Unverträglichkeiten mit. 
Alle Preise sind in EUR und verstehen sich inkl. Mehrwertsteuer. (Juli 2026)
Please ask our service team about allergens and let us know about your allergies and intolerances. All prices are in EUR and include VAT.

B E R G L A N D  T A S T E S  J A P A N

Y A K I T O R I
2 Stück gegrillte Hühnerspiesse I Teriyaki Glasur
2 grilled chicken skewers | teriyaki glaze 

8,5

R A M E N
Huhn I Muschelsuppe I Ramennudeln I gebeiztes Ei I Spinat 
Chicken | clam broth | ramen noodles | cured egg | spinach

12,5

4

28,5S U M I B I Y A K I
Gegrilltes Koji Rumpsteak I gebratener Knoblauchreis I Brokkoli I Miso Sauce 
Grilled koji-aged rump steak | garlic fried rice | broccoli | miso sauce

18,5O S A K A  S T Y L E  O K O N O M I Y A K I

Chinese cabbage pancake | Duroc pork belly | bonito flakes | okonomiyaki sauce

Chinakohl „Pancake“ I Duroc- Schweinebauch I Bonitoflocken I Sauce 

T O G A K U S H I  S O B A
Kalte Sobanudeln I Sesamsauce I Dashi I Nori I Jungzwiebel
Cold soba noodles | sesame sauce | dashi | nori | spring onion

12,5

27,5E B I  Y A K I  U D O N
Steirische Garnelen I dicke Weizennudeln I knackiges Gemüse I Ponzusauce  
Styrian shrimp | thick wheat noodles | crisp vegetables | ponzu sauce

7,5K I N A K O  Y U B A  A I S U
2 Kugeln Tofu Eiscreme mit geröstetem Sojabohnenpulver 
2 scoops of tofu ice cream | roasted soybean powder

TOKIO

TOKIO

NAGANO

OSAKA

OSAKA

OSAKA

KIOTO



S Ü S S E R  A B S C H L U S S
S W E E T  F I N I S H

"Kaiserschmarrn" l raisins l cranberries or apple mousse

18,5K A I S E R S C H M A R R N
Rosinen I Preiselbeeren oder Apfelmus 

Bitte informieren Sie sich bei unseren Servicemitarbeitern über Allergene und teilen Sie uns Ihre Allergien und Unverträglichkeiten mit. 
Alle Preise sind in EUR und verstehen sich inkl. Mehrwertsteuer. (Juli 2026)
Please ask our service team about allergens and let us know about your allergies and intolerances. All prices are in EUR and include VAT.

5

Wartezeit 20 Minuten

Waiting time 20 minutes

Plum dumplings I nougat ice cream | buttered breadcrumbs

14,5Z W E T S C H K E N K N Ö D E L
Nougateis l Butterbrösel

Vanilleeis I Schlagobers
Homemade apple strudel I  vanilla ice-cream I whipped cream

H A U S G E M A C H T E R  A P F E L S T R U D E L 9,5

F L Ü S S I G E R  S C H O K O L A D E N K U C H E N
Rhabarber I Fior di Latte

Lava chocolate cake I rhubarb I fior di latte ice-cream

14,5

Cake of the day 
T A G E S K U C H E N  A U S  D E R  P A T I S S E R I E 6,5

Crêpes suzette I orange I grand marnier ice-cream

C R Ê P E S  S U Z E T T E  14,5

Orange I Grand Marnier Eis

Wartezeit 15 Minuten

Waiting time 15 minutes



E I S B E C H E R
I C E  C R E A M

Bitte informieren Sie sich bei unseren Servicemitarbeitern über Allergene und teilen Sie uns Ihre Allergien und Unverträglichkeiten mit. 
Alle Preise sind in EUR und verstehen sich inkl. Mehrwertsteuer. (Juli 2026)
Please ask our service team about allergens and let us know about your allergies and intolerances. All prices are in EUR and include VAT.

Vanilleeis l Himbeeren I Sahne
Vanilla ice-cream I hot raspberries I whipped cream

H E I S S E  L I E B E 9,5

6

B A N A N E N S P L I T
Vanilleeis I Banane l Schokoladensauce l Mandel
Banana split I vanilla ice cream I banana I chocolate sauce I almont

9,5

Caramel ice cream l peanut ice cream l chocolate crumble l whipped cream 

10,5S A L T Y  C A R A M E L  
Karameleis l Erdnusseis l Schokoladencrumble l Sahne

All unsere Eis und Sorbets werden von unserer Patisserie Hausgemacht
All our ice creams and sorbets are homemade by our patisserie

E R D B E E R B E C H E R

Vanilla ice cream | strawberry ice cream | fresh strawberries | whipped cream
Vanilleeis I Erdbeereis I frische Erdbeeren I Schlagobers

S O R B E T  E M P F E H L U N G  D E R  P A T I S S E R I E

Sorbet recommendation from our patisserie

2,2

E I S K A F F E E
Gerührt  stirred

Iced coffee

Klassisch classic 
Mini (1 Kugel Eis)  mini (1 scoop ice-cream)

10,5
10,5

3,8

Pro Kugel Eis oder Sorbet

H A U S G E M A C H T E S  E I S  A M  S T I E L

Homemade ice cream bars
Sour cream & pumpkin seed | white chocolate
Raspberry | dark chocolate | almonds

4,5Sauerrahm-Kürbiskern | weiße Schokolade
Himbeer-Zartbitterschokolade mit Mandelsplitter 4,5

10,5


	B E R G L A N D S  B I S T R O
	TÄGLICH 12.00 - 18.00 UHR
	Unsere Heimat. Unser Ursprung.
	Unsere Regional-200-Partner:
	Our Regional 200 Partners:


	VORSPEISEN
	STARTERS
	BURRATA
	18,5
	Ochsenherztomaten I Pinienkerne I Rucola I Basilikumpesto I Focaccia
	Burrata I oxheart tomatoes  I pine nuts I rocket I basil pesto I focaccia bread

	BEEF TATAR 100g
	24,5
	Hausgemachter Frischkäse I Senfcreme I Pilze I Eigelb I Toastbrot
	Beef tartar I homemade cream cheese I mustard cream I chanterelles I egg yolk I toast



	ÖTZTALER MARENDE
	18,5
	Heimische und Hausgemachte Räucherspezialitäten I Tiroler Käse I  Bauernbutter I Essiggemüse I Kren I Brot
	“Ötztal Marende” I homemade smoked specials I lechtal cheese I farmer´s butter I pickled vegetables I horseradish I bread



	SUPPEN
	SOUPS
	KRÄFTIGE RINDSSUPPE
	Beef bouillion
	Speckknödel
	speck ham dumpling
	7,8

	Frittaten
	sliced salted pancakes
	7,8

	Griesnockerl
	semolina dumpling

	Leberknödel
	liver dumpling
	7,8
	7,8


	GELBE CURRY-KOKOSSUPPE
	12,5
	Salzburger Hendl I Shiitakepilze I Thai Basilikum
	“Salzburger” chicken I shiitake mushrooms I Thai basil



	SALATE
	SALADS
	ALPIN SALAD BOWL
	18,5
	Bunte Salate I Rohkost I Erbsen I Sprossen I Sonnenblumenkerne I  Hanföl I Hausgemachter Weissweinessig
	Alpin Salad Bowl I raw vegetables I peas I sprouts I sunflower seads I hemp oil I homemade apple vinegar

	Längenfelder Lachsforelle
	salmon trout from Längenfeld

	Kürbiskern-Backhendl
	fried chicken with pumpkin seed crust
	25,5
	25,5


	CAESAR SALAD
	Romana Salatherzen I Speck I Croutons I Parmesan
	18,5

	mit Hühnerbrust
	25,5
	Caeasar salad | romaine lettuce | speck ham | croutons | parmesan cheese with chicken breast




	PASTA
	PASTA
	PENNE POMODORO
	18,5
	Penne I frische & getrocknete Tomaten I Parmesan I Basilikum
	Homemade penne I fresh & dried tomatoes I parmesan I basil


	TAGLIOLINI VERDI
	18,5
	Tagliolini I Kräuterpesto I Brokkoli I Baby Blattspinat I Bergkäse
	Tagliolini verde I herbs pesto I broccolis I spinach I mountain cheese

	mit Hausgeräuchertem Rinderschinken
	With homemade smoked beef ham
	22,5


	BERGLANDS CLASSICS
	WIENER SCHNITZEL
	Vom heimischen Milchkalb I Petersilienkartoffel I Preiselbeeren

	LACHSFORELLE
	Safranrisotto I Romanesco I Beurre Blanc



	SANDWICHES, BURGER AND MORE
	Alle unsere Sandwiches und Burger wahlweise mit Süßkartoffelpommes oder Pommes frites
	All our sandwiches and burgers optionally with sweet potato fries or French fries
	CLUB SANDWICH
	Hühnerbrust I Speck I Spiegelei I Coleslaw I Cocktailsauce

	ÖTZTALER BEEF-BURGER
	200 g Rinderfleisch I Coleslaw I Romanasalat I Lechtaler Käse I Baconjam I gebackenes Essiggurkerl

	VEGANER BURGER
	Veganes Patty I Red Coleslaw I Romanasalat I gebackenes Essiggurkerl



	BERGLAND TASTES JAPAN
	TOKIO
	YAKITORI
	8,5
	2 Stück gegrillte Hühnerspiesse I Teriyaki Glasur
	2 grilled chicken skewers | teriyaki glaze

	TOKIO

	RAMEN
	Huhn I Muschelsuppe I Ramennudeln I gebeiztes Ei I Spinat
	Chicken | clam broth | ramen noodles | cured egg | spinach
	12,5

	NAGANO

	TOGAKUSHI SOBA
	12,5
	Kalte Sobanudeln I Sesamsauce I Dashi I Nori I Jungzwiebel
	Cold soba noodles | sesame sauce | dashi | nori | spring onion

	OSAKA

	OSAKA STYLE OKONOMIYAKI
	Chinakohl „Pancake“ I Duroc- Schweinebauch I Bonitoflocken I Sauce
	Chinese cabbage pancake | Duroc pork belly | bonito flakes | okonomiyaki sauce
	18,5

	OSAKA

	SUMIBIYAKI
	28,5
	Gegrilltes Koji Rumpsteak I gebratener Knoblauchreis I Brokkoli I Miso Sauce
	Grilled koji-aged rump steak | garlic fried rice | broccoli | miso sauce

	OSAKA

	EBI YAKI UDON
	27,5
	Steirische Garnelen I dicke Weizennudeln I knackiges Gemüse I Ponzusauce
	Styrian shrimp | thick wheat noodles | crisp vegetables | ponzu sauce

	KIOTO

	KINAKO YUBA AISU
	7,5
	2 Kugeln Tofu Eiscreme mit geröstetem Sojabohnenpulver
	2 scoops of tofu ice cream | roasted soybean powder


	SÜSSER ABSCHLUSS
	SWEET FINISH
	KAISERSCHMARRN
	ZWETSCHKENKNÖDEL
	HAUSGEMACHTER APFELSTRUDEL
	FLÜSSIGER SCHOKOLADENKUCHEN
	TAGESKUCHEN AUS DER PATISSERIE


	CRÊPES SUZETTE
	Orange I Grand Marnier Eis
	Crêpes suzette I orange I grand marnier ice-cream
	14,5

	EISBECHER
	ICE CREAM
	All unsere Eis und Sorbets werden von unserer Patisserie Hausgemacht
	SALTY CARAMEL
	Karameleis l Erdnusseis l Schokoladencrumble l Sahne

	HEISSE LIEBE
	Vanilleeis l Himbeeren I Sahne

	BANANENSPLIT
	Vanilleeis I Banane l Schokoladensauce l Mandel



	ERDBEERBECHER
	Vanilleeis I Erdbeereis I frische Erdbeeren I Schlagobers
	Vanilla ice cream | strawberry ice cream | fresh strawberries | whipped cream
	EISKAFFEE
	SORBET EMPFEHLUNG DER PATISSERIE
	Pro Kugel Eis oder Sorbet

	HAUSGEMACHTES EIS AM STIEL
	Sauerrahm-Kürbiskern | weiße Schokolade
	Himbeer-Zartbitterschokolade mit Mandelsplitter




